: i1}

(]
/) 000

alon

LENGTHS

L
nE2Y
#00 (LX)

EDFor a better measurement accuracy: Press START (2) only when you are ready to swim and press PAUSE (4) as soon as you stop or pause. EPour une meilleur précision de mesure : Appuyez sur START (2)
F I ND MORE I uniquement quand vous étes prét & nager et appuyez sur PAUSE (4) dés que vous marquez un arrét ou une pause. E3Para una mejor precision de medicion: Pulsa START (2) solo cuando estés listo para nadar y
¢ pulsa PAUSE (4) en cuanto pares o hagas una pausa. EBFir eine erhthte Messgenauigkeit: Driicken Sie erst dann START (2), wenn Sie zum Schwimmen bereit sind, und driicken Sie PAUSE (4), sobald Sie anhalten
oder eine Pause machen mochten. I@Per una migliore precisione di misura: Apremere START (2) solo quando si & pronti a nuotare e premere PAUSE (4) in caso di arresto o pausa. [@Voor een preciezere mefing:
Druk pas op START (2) als u klaar bent om te zwemmen en druk op PAUSE (4) zodra u stopt of pauzeert. E@Para uma melhor precisdo de medida: Prima START (INICIAR) (2) apenas quando estiver pronto para
nadar e prima PAUSE (PAUSA) (4) assim que parar ou pausar o exercicio. G Dla wiekszej dokfadnosci pomiaru: Nacisnij START (2), gdy rozpoczynasz plywanie. Naciénij PAUSE (4), gdy tylko skorczysz lub zrobisz
%erwg DA pontosabb méréshez: Csak akkor nyomja meg a START (2) gombot, ha készen all az Uszasra, és rogton akkor nyomja még a PAUSE (4) gombot, amint sziinetet tart, vagy abbahagyja az Uszast
Pentru 0 mai buné precizie de masurare: Apasati START (2) doar cand sunteti gata sa inotati si apasati PAUSE (4) atunci cand doriti sé opriti sau s intrerupeti. EINa lepdiu presnost merania: Stlacte START (2), len ak ste pripraveni na
plévanie a stlacte PAUZU (4), len Go zastanete alebo si urobite prestavku. B3Pro vétsi presnost méfeni: Stisknéte START (2) az ve chvili, kdy budete pfipraveni k plavani, a PAUSE (4) presné ve chvili, kdy prestanete
plavat. EIF¢r battre métnoggrannhet: Tryck pa START (2) nér du & redo att simma och tryck pa PAUSE (4) s snart du stannar eller pausar. @@Za vecu preciznost mjerenja: pritisnite START (2) samo kad budete
spremni %oéeti plivati, pritisnite PAUSE (4) &im prestanete plivati ili pauzirate. E¥Za boljSo natancnost merjenja: Pritisnite START (2) samo, ko ste pripravijeni na plavanje in PAUSE (4) takoj, ko se zaustavite ali imate
odmor. &@Daha iyi blcim hassasiyeti icin: Yizmeye hazir oldugunuzda START (2) diigmesine basin ve durdugunuzda veya ara verdiginizde PAUSE (4) diigmesine basin. B Didesniam matavimo tikslumui: Paspauskite
PALEISTI (START) (2) tik tuomet, kai esate pasiruoses plaukti, ir paspauskite PAUZE (PAUSE) (4), vos tik pabaige ar stabteléje. E3Za bolju preciznost merenja: Pritisnuti START (2) iskfjucivo kada ste spremni za
plivanje i pritisnite PAUZA (4) Gim se zaustavite ili pauzirate. BT peyahirepn akpifeia pérpnong: Morfote START [ENAP=H] (2) érav ciote £rool va Eekivigere To kohupm kai arfote PAUSE [MAYSH] (4) pohg
oraparioere f diakoyere. E3a no-ronsma TouHoCT Ha oTuutane: Hatucere START (CTAPT) (2) camo Korato cTe rotosu Aa nnysate u Hatuckete PAUSE (ITAY3A) (4) BegHara Ljom cnpete Unu HanpasuTe nay3a.
[@IBnwey pongirin xakcapty ywin: BACTAY (2) TyiimeciH Tex xy3yre faiibii Gonra Keaiiane FaHa Gackibia XaHe TokTail He yainic xacaii cansichivier YAKbITLUA TOKTATY (4) tyiimecis Gacsibia. E0fIns Gonee
TO4HOrO M3mepeHws : Haxmute START (2) ToMbko Toraa, KOrAa Bbl rOTOBBI MMlbiTh, 1 HaxwuTe Ha PAUSE (4), kak TonsKo Bbl 3akonuunu unll aenaete nayay. @3LL0G Bumipn Gy BinbLy TouHMMI: HaTHCHITS KHonky
START (Crapr) (2), nviwe Konvi B BXe FOTOBI NAMCTH, @ KOMM 3yNMHATIACA 4 GaxaeTe 3poGuTU nayay, HatviciTs kvonky PAUSE (Maysa) (4). EIDE cd thém thong tin chi tiét nhat: Chi nhén nut START (2) Khi ban da
san sang boi va &n nit PAUSE (4) ngay khi ban mugn diing. E2JUntuk melakukan pengukuran dengan presisi lebih bagus; Tekan START 2) baru ketika Anda siap berenang dan tekan PAUSE (4) ketika Anda berhenti
atau berjeda, EVFERIA TR, DURBMEERE: (ELOESEIKRIE NSTART (2) |, FEGEILIHKRIRERIZ TPAUSE (4) BEEOSVEHAIC BT
RSEBH TELBHOHSTARTQERL TS LTV, FILFEFE—RFELTDEETICPAUSEW) ZIRL TS LT\, AIMEMEEENRBEE | ABEAE
TRFEKIHRT START (2) , SEZE IR E SR ENE T PAUSE . @ iam g rasmMsInfingw: nathidu 2 anzflanaunsaninmin waznathivigadins (4)
uannungavsautndigs)) @EE HE TS F0l= W £Q8 FH|71 EINS P START(AIR) ()8 F21, SX|5t 7Lt YAl SXI5tE A PAUSE(YAl SXI)
(“4)E FEUAL MiFgigimsmania [utaingih ahmiha ¢ (yuno START () inishinauanagni(A]ugan:one dginugadiam: Wiwgs PAUSE (4) mu isiian

TNAHA (WU Y @A NUSA 9 85 e bail Josl uls s> e Jsanl) START (2) o baioly bl [isio g5 losie 1nad PAUSE (4) ol ol cidgil > 2a.
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USA : This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation s subject o the following
fwo conditions: (1) This device may not cause hamful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation."
CAUTION: changes or modificaions not expressly approved by the parly
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by tuming the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase  the  separation  between  the  equipment and rewlver
—Connect ~ the  equipment  info  an  outlet

different  fom  that fo  which the  receiver s oonnemed

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

EDWaste electrical products should not be disposed of with household waste. Please
recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling
advice. @Les déchets électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageres. Recyclez dés que des installations adéquates existent. Consultez les
autorités locales ou votre revendeur pour obtenir des conseils sur le recyclage. BLos
productos elctricos no se deben desechar con la basura doméstica. Se deben llevar
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EDWarning: Risk of explosion if the battery is replaced with the wrong kind of battery. Dispose of the used battery as per the instructions. G Attention : Risque
dexplosion si la batterie est remplacée par un type de batterie incorrect. Jeter la batterie usagée selon les instructions. E3Advertencia: Riesgo de explosion si la
bateria es reemplazada por un tipo de bateria incorrecto. Desecha la bateria utiizada de acuerdo con las EBVorsicht; E wenn die
Batterie durch eine Batterie des falschen Typs ersetzt wird. Entsorgen Sie die Batterie entsprechend den Anwewsungen [ Attenzione: Rischio di esplosione in caso
di ione della batteria con un tipo di batteria errato. Smaltire la batteria scarica secondo le istruzioni. [ Let op: Explosiegevaar als de batterij vervangen wordt

a reciclar a las i de reciclaje Consulta a las
locales o al distribuidor para obtener asesoramiento sobre el reciclaje. E3Elekiroabfall
nicht zusammen mit dem Hausmiill entsorgen. Bitte recyceln, wo die entsprechenden
Anlagen exitieren. Bitte erkundigen Sie sich bei den zustandigen Behdrden oder bei
irem Fachhandler. ! rifiuti eletirici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti
domestici. Dove esistono impianti adeguati, riciclare tali rifiuti. Per ottenere consigli
sul riciclaggio, consultare le autorita locali o il rivenditore. EElekirisch afval mag niet
samen met huishoudelif afval worden weggegooid. Recycleren in geval er hiervoor
adequate faciliteiten beschikbaar zin. Raadpleeg de plaatseljke overheid of uw
dealer voor advies over recycling. @ Os residuos de equipamentos elétricos ndo
devem ser eliminados com o lixo doméstico. Recicle sempre que existam instalagdes
adequadas. Consulte as autoridades locais ou 0 seu revendedor para obter conselhos
de reciclagem G Odpadow elektronicznych nie nalezy wyrzucac razem z odpadami
komunalnymi. Odpady te nalezy poddac recyklingowi w odpowiednim miejscu.
Informacje dotycz ﬁe recyklingu mozna uzyska¢ od przedstawicieli lokalnych wladz
lub sprzedawcy. EAz elektromos hulladékot ne tévolitsa el a haztartési hulladékkal
egyiltt. Hasznositsa tjra az erre megfeleld helyen. Az Ujrahasznositassal kapcsolatban
kerjen tandcsot a helyi hatdsagtol vagy a viszonteladotol, [ Restricti de folosire :
Produsele electrice uzate nu trebuie sa fie aruncate cu deseurile menajere. Reciclati din momentul in
care exista instalatii adecvate. Consultati autoritatile locale sau distribuitorul pentru a obtine sfaturi
de reciclare. EElektrické produkty urcené na vyhodenie by sa nemali likvidovat’ ' spolu
s domacim odpadom. RecyKlujte na prislusnych miestach. Odporicania ohladom
recyklacie ziskate od miestnych Gradov alebo od predajcu. EIPouzity elektricky
materidl se nesmi vyhazovat do smésného odpadu z domacnosti. Zajistéte prosim
fadnou recyklaci. Pro vice informaci o recyklaci se obratte na mistni Gfady ¢i na
svého prodejce. B Avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk utrustning far inte
slangas som hushallsavfall. Atervinn om lampliga anlaggningar finns. Radfraga lokala
myndigheter eller aterforséljaren for att fa rad om atervinning. CDRablieni elektricni
proizvodi ne smiju se bacati s kuénim otpadom. Reciklirajte gdje je to moguce. Savjet
o recikliranju zatrazite od lokalnih viasti li prodavaca. EElektriéne odpadke ne smete
odvreci med gospodinjske odpadke. Reciklirajte jih na primernih mestih. Za nasvet
glede recikliranja se obmite na lokalne oblasti ali prodajalca. EElekirikli atiklar,
normal ev atiklariyla birlikte atimamalidir. Uygun sartlarda yeniden dénisime bas
vurun. Yeniden donisiim hakkinda bilgi icin yerel mercilere veya saticiniza danisin.
B Elekiros [rangos atlieky negalima iSmesti su buitinémis atiiskomis. Atiduokite jas
perdirbti | afiinkama surinkimo  sistema. Patarimy dél perdirbimo teiraukités vietos
valdzios insfitucijy ar pardavéjo. EDElekiricni ofpad se ne sme bacati sa kuénim
otpadom. Reciklirajte tamo gde postoji éstrolenje Konsultujte se sa lokalnim
viastima ili sa prodaveem o reciklazi. E¥Ta nhextpikd amoppipuara dev ipémel
vu amoppirovial yagj pe Ta oikiakd cmoppu.mum Omou ¢ival qikTd, amoppimrere
Kadoug A l0 {nmpata avakUkAwang
(mo TIg TOMKEG apyéG f Tov emionuo uunnm/\nm Waneanute ot ynotpeba
€NIeKTpU4eCK MPOAYKTI He TpsGBa Aa ce uaxebpnsT ¢ GirosuTe omnagbuu. Mons,
peny 3a 1083 MposepeTe C MecTHUTE
BnacT unv ¢ Bawws Tbprosey Ha ﬂpeﬁHO OTHOCHO CbBETH 33 PELMKNMpaHE.
[ 3nexrpnik Kypangapasii KANAbKTAPbIH TYPMBICTBIK KandbikTapuen Gipre Tacrayra
Gonwaiisl. kil TicTi anicTep Komxetivpi Gonran xarqaiiaa Kaiira eaen. Kaitra
OHey XeHiHOe KeWeC any LiH xeprinikri Gunik opraHbiMEH Hemece AunepMeH
akbinaackikyis. E3MEKTPOTEXHIMECK/E OTXOMbI He FOMKHbI BbIGPaCHIBATLCA BMECTE
¢ BbiToBbIMM. ﬂpw Hanu4m COOTBETCTBYHOLUMX YCTAHOBOK cAaBaiite Ha TNOBTOPHYHO
ymnuaauuto. OBparurecs k E!SCTHHM BIIACTAM WK K BallleMy MPOJBLLY 3a COBETOM O

Q

OKpemMo Bi noﬁyroamx quuma 3pasaiiTe Ha nepepolky B cnewiansHi saknany.

oo nopaa 3 yTunisaui 3sepHiTsCA A0 wicueBux oprakia Bnagu a6o npopaBus.

Réc thai dién i khong dudc vit chung véi réc théi sinh hoat. Tai ché ngay
khi da lap dat day 0. Tham khdo ban quan Iy dia phlmng hodc nguéi phan
phdi san pham d& nhan dudc cac loi khuyén vé tai ché san pham
elektronik fidak boleh dibuang bersama-sama dengan limbah rumah tangga. Mohon
didaur ulang apabila terdapat fasilitas yang memadai

door een verkeerd type batteril. Gooi de lege batterij weg volgens de instructies. G Atengdo: risco de exploséo se a bateria for subsiituida por um tipo de bateria
incorreto. Elimine a bateria usada de acordo com as instrugdes. [Uwaga: Ryzyko wybuchu w razie wymiany baterii na baterig niewtasciwego typu. Usunaé zuzyta
bateri zgodnie z instrukcja. la'I’JF\gyeImeztetes Robbanésveszély, ha az elemet nem megfeleld tipust elemre cseréli. Az U onak megfeleld modon &
a hasznalt elemet. & Restricii de folosire :  Atentie: Risc de explorie daca bateria este inlocuita cu un tip de baterie incorect, Aruncat bateria folosita conform instructiunilor. &3 Upozomenie :
Ak sa pri vymene batérie pouzije nespravny typ batérie, hrozi riziko vybuchu. Pouziti batériu zlikvidujte podia pokynov. B3 Upozoméni: V/ pfipadé vioZeni nespravného
typu baterii hrozi exploze. Vybité baterie vyhodte dle pokynu EDVarning: Risk for explosion om battene( byts ut mot fel typ av batteri. Kassera det anvanda batteriet
enligt anvisningama. &3 Upozorenje: Postoji rizik od eksplozije ako se baterija zamijeni neodgovarajucom vrstom baterije. Praznu baterju zbrinite u skladu s uputama.
E3Opozorio: Ce baterije zamenjate z napano vrsto bateri, lahko pride do eksplozie. Pcrabljene baterije odvrzite v skladu z navodili. EDikkat: Pilin, yanlis tipte bir
pil ile degistirimesi durumunda patlama riski soz konusudur. Biten pili talimatlardaki sekilde atin. B3 Démesio: Jei baterija bus pakeista netinkamo tipo bateria, gali [vykti
sprogimas. Nebetinkama naudoti baterija ismeskite laikydamiesi nurodymy. EPaznja: Opasnost od eksplozie ako je baterfla zamenjena sa pogreSnim tipom baterie.
Bacifi iskoris¢enu bateriju prema uputstvu. EBTpogoy: KivBuvog ékpnéng av 1 pmiarapia avikaraoTalei pe AdBog TU110 pmarapiag. Aﬂopp\wrs N Xpnaipomoinuévn
pmarapia oUpgwva pe TiG odnyies. EBBHUMarMe: ChLLECTBYBa PUCK OT €XCTNo3us, ako Garepusa Gbge ™.
Garepusi cbriacHo [@Hasap AVPbIC evec GaTapes TypiHe aybiCTbipraH xar/:lawua XapbinbiC kayni Tybikgaiinbl. Maiigananbineas
GarapesHul HyCkaynapra Caiikec kafere xapatoiibia. EIBHManue: Mpi 3amexe Gatapeiiii Ha HOBYIO, He MOMXOASLLETO TWMa, OHa MOXET B30PBaTCs. BiGpacsieats
venonb3oBaHHbie Garaperiku cornaco nicrpykunaw. [3Ysara: IcHye puauk BuGyxy, y BANazKy 3avini Gatapei Gatapecio HeMpaBwToHOTO TMY. YTuniayiiTe BUKOPHCTaHY
Garapero innosinHo Ao iHctpykui. EICHG Y. Nguy co phét nd néu khong thay dung loai pin thich hdp. Vit bo pin da sir dung theo hudng dan. [IPerhatian: Terdapat
risiko terjadmfy_a \edakan apabl\a baterai d\ganll dengan bateva\ yang fenisnya t\dak sesua\ Buan lah batera\%ang sudah tidak dipakai \ag\ sesuai denl%n petunj uk
<BLEBRAT Ls BRCHE > TRAE
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Oladsill (299 o, | dllal 0 i Ll il Ll 1. IBAdvertencia: Riesgo de explosion si la bateria es reemplazada por un tlpo de bateria
mcorreclo Desecha la baterla umlzada s‘ek:cuerdwcon Ias instrucciones.
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